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You can make many plans...
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We are free to make plans 
and to pursue them. For over a 

decade, Karen and I have carefully 
formated our ministry plans for you in newsletters 
and tidy powerpoint presentations.  This type of 
media can communicate an exaggerated sense of 
control.   Proverbs 19:21 is a better guide to free 
and flexible decision making:  Free to move forward 
in faith and flexible to accept divine redirection.  
Printed on our wedding program and framed on our 
bedroom door, this verse reminds us who the future 
belongs to.  We are still learning that what we do not 

plan, the purpose of the Lord, is the truest index of 
our real situation.  As much as I like to use the future 
perfect tense (or the glorified past), God gets our 
attention best in the unexpected present.  He’s got 
our attention now.

What didn’t we expect?  Well, for the 13 years 
that I have served with WorldVenture, we have 

usually been financially over-supported.  Not to 
glorify the past, it’s just that we’ve always had 
enough to get the job done.  Surprisingly, to us, that 

has changed.  Please don’t stop reading, I’m not 
about to ask you for money.  I also don’t want you 
to be alarmed.  We are not suffering.    We don’t 
even have any debts (or assets) “except to love one 
another” (Rom 13:8).  But we do have some difficult 
decisions to make and we’d like to include you in 
the process.

Our financial situation helps bring into focus 
other challenges associated with living between two 
worlds:  two economies, passports, cultures, 
languages, governments, etc.   What I’d like to do in 
this letter is to be fully transparent about our present 
circumstances.  I hope what follows will help you 
pray more intelligently for the French Finleys as we 
walk into God’s future together.  Thank you for 
walking with us as we confidently seek out the good 
that God has already prepared for us to do.                                              
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but the purpose of the Lord

will prevail.



Karen is a school teacher.  Her 
profession is important for many reasons.  Not least 
of which, the Finleys depend on her salary to make 
ends meet.

Karen was already teaching public school in 
Paris when Jonathan emigrated to France in 1998.  
She has continued to teach either full or part-time 
since their wedding in April 1999.  Karen is 
Jonathan’s most important financial partner (among 
other things!), offering her 
entire monthly salary to 
support his ministry with 
WorldVenture.

This arrangement has 
benefited the Finleys more 
than just financially.  There is 
no better way to enter into the 
rhythms of French life than 
through the school system.  
The French world turns on the academic calendar, 
including church life.

Her work is also a valid means to serve the 
community where the Finleys live.  Karen loves the 
children and colleagues with whom she works.  She 
now teaches at an elementary school in Lognes, the 
town where Jonathan has lived since before they 
were married.  In a culture where it is not easy to 
know one’s neighbors, Karen’s position has opened 
many relational doors.  

Although it would be a professional error for 
Karen to speak of her faith, her testimony is made 

clear through her way of being, 
professional excellence, and the fact that 
many are aware of the nature and purpose 
of her husband’s work. 
	 Samuel and Michael, their two oldest 
sons, attend the same school.  Since 
Karen works for the school system, their 
youngest, Nathanael, benefits from 
inexpensive daycare, walking distance 
from their home.
 Since the Finleys are all French 
citizens and enjoy socialized medical care, 
they have been allowed to opt out of 
WorldVenture’s health insurance, reducing 

their total support package by more than 
$7000 per year.  That’s $70k in 10 years!

Karen’s job at a French American school in the 
San Francisco Bay Area made a 2006-07 “home 
assignment” possible.  It also made clear the extent 
to which the Finleys depend on Karen’s salary even 
to maintain contact with ministry partners in the US.  

The dilemma is that the Finleys are now $1123 

per month under-supported, even with Karen’s 

participation.  WorldVenture 
policy would require them to 
return to the States to raise 
more support.  To comply, one 

possible scenario would be 
for Karen to find another 
teaching position at a French-
American school in California 
so that Jonathan could focus 

on partner development until 
WorldVenture again authorizes them to return to life 
and ministry in France.   

There are of course better scenarios that would 
not involve the upheaval of international relocation.  

Teacher 
Karen 

To join the Finley’s 
support team, contact:

1501 W Mineral Ave.

Littleton, CO  80120

1-800-487-4224 WorldVenture.com  
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I, Jonathan, am going to 

write this page in the 

first person. It is about 

my quest to know 

Jesus and to make him 

known.     I’ve served with 

WorldVenture for 13 years.  

That’s enough time for the organization to change 

its name twice and the location of its headquarters 

once.  I myself have changed ministry roles several 

times over these years.  But what really matters 

doesn’t change:  We “want to see people of all 

nations transformed by Jesus Christ.”  

This transformation starts with us.  We are 

being transformed, carefully shaped.  More than a 

decade of ministry in France has shaped me.  But 

what really matters doesn’t change.  It 

becomes even more evident.  We are 

being transformed into the likeness of 

the risen Christ.   What is lost in this 

process is not worth regretting.  

What remains is eternal and 

glorious beyond measure.  Our 

present financial troubles really 

are very small, but I do have to 

gaze past them if I am to see 

anything eternal.  These days 

my faith feels a bit 

nearsighted, but I’m going to 

tell you what I see anyway.

I began this letter with a 

reminder that we are free to 

make plans and that we are wise 

when we recognize the Lord 

redirecting our steps toward his better 

purpose.  Part of that redirection in my 

case is to put my PhD studies at Fuller on hold.  

We simply can’t afford them right now and it would 

be irresponsible to take out loans.  In 2009, then, I 

will have more time to put into new ministry 

opportunities and to develop new support for these 

projects.   

At this point, our “plans” must move in two 

opposing directions, but I’m confident the Lord’s 

purpose will prevail.  We are planning to stay, but 

must be prepared to go.  In order to stay, I will 

need to develop several new partner relationships.   

The majority of you who currently support our 

ministry have done so since before I moved to 

France in ’98 !   We are deeply grateful to you, our 

faithful friends, who have been with us from the 

beginning.  We do not want you to feel a burden to 

increase your giving to us or to worry about us.  It 

does not harm us to live more simply nor will it kill 

me to put my studies off for a time.

I do however have a responsibility to maintain 

our support at a reasonable level, a task that hasn’t 

required much effort in the past.  There is some 

irony in the fact that I have to work harder at 

support discovery now that I actually have the 

experience necessary to minister effectively in 

France.  My plan (and prayer) is to bring our 

support back up to 90 percent within the first six 

months of 2009.  If I don’t, well, we will need to 

take an early “home assignment” beginning next 

Fall.   As mentioned, even this move is contingent 

on Karen finding a job in California.  Planning to 

stay, but prepared to go...  

Can you feel the tension?  

 For now, we are present here in France 

with much good work to do. Our church 

in Lagny-sur-Marne is gaining 

momentum to plant a new church in 

Val d’Europe, the fastest growing 

community in the Paris region.  

This will be the fourth church 

plant that Karen and I have 

been privileged to serve.  We 

are especially excited about 

the talent that is being 

attracted to the project, some 

of whom are pictured to the 

right.  You’ll hear more about 

these people and those not 

pictured in future letters.  We 

intend to focus OIKOS’s energies 

and resources on the Lagny church’s 

local and global outreach projects.  

Lord willing, we will also be partnering with 

a team from Operation Mobilization to jump start 

the Val d’Europe church in the Fall 2009.  (I’ve 

attached a detailed article by the team leader.)

It’s also a real pleasure for me to work with a 

team of gifted and passionate teachers of the 

Word, intent on edifying the church body.  In the 

first photo on the right, we are planning our Fall 

preaching series on the book of Hebrews.  Pray for 

our new series on the Minor Prophets.  

Finally, the Lagny church has taken an interest 

in my relationship with the Korhogo Bible Institute 

in Ivory Coast.  I will be leading a bilingual team 

there in Spring 09, including members from Lagny 

and two supporting churches in Santa Cruz, CA.  

These are exciting first steps into global outreach 

for this French evangelical church.

Planning to stay, prepared to go. The Lord’s 

purpose will prevail.  Thanks you for praying with us         

World 
Venturer 

I  K  O  S

Planning to stay,
prepared to go...



 I interviewed Sami and Mikey about 

bi-cultural identity.

J:  Samuel, why don’t you like to 

speak English with me?  

S: English is what you speak with people 

who can’t speak French.

J:  Is that why you agreed to do this interview 

in English?

S: How else would they understand?

J:  I could translate for you.

S: But I already know how to speak English.

J: So why don’t you speak English with me.

S: I already told you, because you speak 

French... Stop it, I’m speaking English now.

J: What about you, Mikey?  Do you like to 

speak English?

M: Only with nice people like Grandma and Kate 

(his cousin).

J:  Am I a nice person?

M: Arrêtes, Papa! Tu parles français.

J: Where did you learn to speak English?

M:  In California.

J:  What do you like about California?

M:  Chili’s (restaurant), In and Out, and the 

Beach...and Kate’s house... and riding my bike.

S:  Flying kites at the beach and going to school 

with Ian (his cousin).  School is more fun there 

and it’s never cold and we get to stay in hotels 

with swimming pools.    I like eating blueberry 

pancakes after church at the Walnut St. Café in 

Santa Cruz... and Grandpa’s BBQ...so good.   

J:  Would you like to live in California again?

M:  At Kate’s house?

S:  I wish everyone we love lived in the same 

country.   Do you think our Wii would work in 

California?

J:  No, it’s a different zone.   Are you 

American or French?

S:  Je suis un métis culturel... ça tu peux le 

traduire.  (Translation:  I’m a cultural cross-breed. 

You can translate that for me.)  I’m not like the 

Wii.  I work in both zones.

M:  Moi, je suis français comme toi, Papa.

J:  Can you say that in English? 

M:  Yes, I can:  Me, I’m French like you, Papa.

J:  But I was born in California.  My parents 

don’t even speak French.  

M:  But  y o u  speak French.  You’re American 

but you speak French.  I’m French but I speak 

American.  I’m French like you and Maman.

J:  Is there anything that you’d like to say to 

our American friends?

S:  I broke my arm racing my Dad on my bike.  I 

get my cast off this week.  Don’t send us any Wii 

games from America.  They don’t work here.

M: I have a new brother named, Nata.  He 

doesn’t know how to talk or walk.  He just spits 

and laughs.  He’s funny and flops around.

S:  If you want to come to France, we will show 

you the Eiffel Tower and the forest where I broke 

my arm...and Disneyland but you already have 

one of those.  I would send them a Big Kiss.                          

Samuel Léo Finley 
age: 8, aka: Sami

Michaël Christophe Finley 
age: 5, aka: Mikey

Nathanaël David Finley 
age: 9mo, aka: Nata  

Papa & 
zboyz

ZBOYZ 


